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Alice, que estaba mirando alrededor de mi habitación, de pronto sacó un álbum y 
después de hojearlo, dijo: 

"Oye No. 6. ¿Quién es esta belleza con aspecto tímida en la foto con Astaroth-sama y 
Lilith-sama? No puedo encontrarla en mi base de datos" 

Si miras la imagen para ver de quién está hablando, hay una hermosa mujer intercalada 
entre Lilith y Astaroth, encorvada y tímida. 

Esta foto fue tomada poco después de que me uní a Kisaragi, cuando Astaroth y Lilith se 
pelearon, y esta hermosa mujer intervino y se hizo tomar una foto como prueba de su 
reconciliación. 

Esa persona que se preocupa por su altura y siempre encoge su cuerpo con una ligera 
inclinación. 

"¿De qué está hablando?, Esa es Belial-sama antes de someterse a una cirugía de 
remodelación" 

Alice miró la foto dos veces después de escuchar mi comentario casual. 

“… ¿Esta belleza pura de cabello oscuro es la misma Belial-sama pelirroja?” 

Belial en la foto lleva un kimono blanco con un patrón modesto. 

Por cierto, Astaroth viste un traje como un oficinista y Lilith viste un uniforme escolar. 

Astaroth ni siquiera ocultó su disgusto, y Lilith se mantuvo erguida con una cara seria y 
ni siquiera sonrió. 

"Así es. Antes de someterse a la cirugía de remodelación, Belial-sama era una persona 
de sentido común en Kisaragi. Era amable, ordenada, tímida, muy sexy y solía burlarme 
de ella cada vez que tenía tiempo" 

"¿Acosaste sexualmente a una jefe tan callada?" 
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Al escuchar las palabras sorprendidas de Alice, recuerdo a Belial en ese momento. 

"Belial-sama en estos días está bien instruida en todo tipo de artes marciales, es 
inteligente, tambien tiene un cuerpo erótico y es hermosa, pero le faltaba confianza en 
sí misma. Así que la acosé sexualmente" 

“El acoso sexual no es ni bueno ni malo, así que es un delito legítimo” 

Tal vez porque no tenía confianza en sí misma, ni siquiera pensaba que le gustaría al 
sexo opuesto, y había demasiadas preocupaciones. 

Convertí mi corazón en un demonio y lo acosé sexualmente para advertirle. 

Pero cuando lo pienso, no creo que esa persona me estuviera mostrando una 
oportunidad a propósito, o tal vez me estaba esperando, pero no parecía que le 
disgustara tanto. 

"Pero, ¿qué pasó para convertirlo en el Belial-sama actual? Lilith-sama estaba a cargo 
de la cirugía, ¿verdad?" 

¿No sabe nada lo que paso con Lilith? 

"Así es, la cirugía de remodelación fue fortalecida por Lilith-sama... Oye, ¿sabes la razón 
por la que Belial-sama es la más fuerte de Kisaragi?" 

"Lo sé, la habilidad de fuego que es la base del nombre 'Hellfire' es asombrosa, ¿no es 
así? Además, escuché que Belial-sama tiene el porcentaje más alto de remodelación en 
todo su cuerpo1 en Kisaragi" 

En Kisaragi, se han llevado a cabo investigaciones para obtener poderes similares a los 
poderes psíquicos mediante la realización de una cirugía de remodelación cerebral, 
pero el arma más grande de Belial es la habilidad de fuego obtenida a través de una 
cirugía cerebral. 

Al escuchar de Lilith que cuanta más capacidad cerebral dedica a sus habilidades, más 
poder ganará, Belial pidió poder sin dudarlo. 

Y el resultado de Lilith atacando hasta el límite donde no hay obstáculos para su 
memoria, personalidad y vida diaria... 

 
1 Básicamente su organización es como en el Ciberpunk lol 
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"Lilith-sama llego a someterla a una cirugía de remodelación. Como resultado de la 
investigación realizada por el investigador, parece que la configuración de la capacidad 
cerebral utilizada para la habilidad de fuego excedió la línea que no debe excederse” 

"Ella es un idiota" 

En ese momento, era realmente difícil apaciguar a Astaroth que intentaba ejecutar a 
Lilith, apaciguar a los mutantes que intentaban ejecutar a Lilith y apaciguar a los 
combatientes que intentaban ejecutar a Lilith. 

"Lilith-sama insistió en que estaba al tanto hasta el último minuto y que alguien cambió 
la configuración. Pero nadie le creyó" 

"¿No es culpable Lilith-sama porque mimó demasiado a Belial-sama?" 

No debería ser un accidente gracioso, pero la persona afectada despertó y dice que está 
bien, así que ahora a nadie le importa excepto a Lilith, quien hizo la cirugía... 

"Pero…Como era de esperar de Lilith-sama, debe haberse sentido responsable, e incluso 
ahora está intentando varias cosas para recuperar la memoria de Belial-sama. Por 
ejemplo, no le gusto mostrar sus videos privados pasados durante mucho tiempo. Dará 
una fuerte sorpresa. en la cabeza, dijo que si lo hacía le curaría, y por el contrario, me 
dio un fuerte golpe en la cabeza” 

"Ya no se va a curar, ¿verdad? Pero desde el punto de vista de No. 6, fue un desastre 
terrible. No sé sobre esos días, pero ahora Belial-sama es como una bala que no sabe qué 
hacer". 

Miró la fotografía. 

“Es una lástima, a pesar de que ella era tan pura y ordenada como a ti te gustan” 

Alice dice burlonamente mientras también mira la foto. 

Es cierto que es tímida, pero era amable y tiene un ligero interés por las travesuras. 

Sorprendentemente, no me desagrada Belial, quien es como una masa de cosas 
irrazonables en este momento. 
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En la superficie, se estableció una reconciliación con la Sociedad Secreta Malvada de 
Kisaragi y la Agencia Hiiragi; y el Reino Toris cambió su nombre para convertirse en la 
Organización Legal Territorio Hiiragi de Toris. 

Para nosotros, Toris fue robado por aquellos que aparecieron de repente, pero 
secretamente conectamos la capital de Toris y el sótano del escondite con un túnel, y 
estamos saqueando una gran cantidad de cristales de agua todos los días. 

Como no sabemos cuándo saldrá a la luz el robo, no nos importa si el precio de los 
cristales de agua baja, así que la venderemos justo después de extraerla. 

A pesar de que tienen dudas sobre la cantidad de piedras de cristales de agua, parecen 
retrasar la extracción hasta que el precio se estabilice. 

Es un país rico que, para empezar, no tiene problemas con los fondos, y probablemente 
da vacaciones a los trabajadores y observa los cambios de precios. 

Sin embargo, desde nuestro punto de vista, el descubrimiento se retrasa tanto, por lo que 
es un deseo o se hace realidad. 

En otras palabras, no hay mayores problemas hasta el momento, y las actividades de 
invasión en el terreno van bien... 

En la habitación donde la suave luz del sol brilla a través de la ventana, se puede 
escuchar débilmente el sonido de Viper pasando un bolígrafo sobre el documento y la 
débil respiración de Rose acurrucada bajo los pies de ella. 

 
2 No confundir, “Agencia Hiiragi” con “Tribu Hiiragi”, aunque tienen el mismo nombre, y pueda que parezca 
tener alguna conexión, son dos grupos diferentes, en este caso, el título del primer capítulo es “Invasión a Hiiragi” 
lo cual muchos confundirían con la agencia, así que tuve que agregarle el término “tribu” 
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En esa oficina de Viper, que se ha convertido en un lugar de reunión para nosotros y 
donde fluye una atmósfera tranquila, Grimm, que se estaba quedando dormido en su 
silla de ruedas, dijo: 

"Paz..." 

Y cuando Grimm murmuró aquellas palabras, el sonido de la pluma se detuvo por un 
momento. 

"Sí, gracias a eso, los combatientes no estarán en peligro, …si…es maravilloso tener 
paz..." 

Viper dijo eso y le sonrió a la soñolienta Grimm. 

"Oh, Dios mío... Esta chica ha hablado como una chica buena otra vez. ¿Me pregunto 
dónde diablos dejó su autoconciencia como una ejecutiva malvada...? El trabajo de un 
combatiente es pelear, entonces, ¿qué haras cuando disfrutan de la paz?"  

"¡Oh!... Umm... Parece que la tribu Kachiwari se encontró con un tipo de monstruo que 
nunca antes habían visto en el bosque. En primer lugar, iré al bosque e investigaré al 
monstruo. Entonces, dependiendo de la situación, tendrán que batallar..." 

"Estás equivocada, ¡Tú debes esforzarte por ser un ejecutivo! Verás, te pareces a esos 
oficiales del estado mayor del Reino de Grace que nos hicieron a Rose y a mí en el pasado, 
enviándonos a feroces campos de batalla o emitiendo órdenes irrazonables para 
molestar a sus subordinados, ese tipo de cosas es tu trabajo, ¿no?" 

Inusualmente, Grimm dice algo cierto a Viper, quien dice algo estúpido. 

"Si das órdenes irrazonables a tus subordinados..." 

Viper, que no fue razonable con sus subordinados, me mira como si se le hubiera 
ocurrido algo. 

"No.6-san, se ve como si estuviera aburrido desde hace un tiempo. ¿Podrías ayudarme 
con el papeleo?" 

“Parezco que estoy libre, pero en realidad estoy muy ocupado. No puedes imponer tu 
trabajo a los demás" 

"¡L-Lo siento! ¡Sí, tienes razón!" 
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"¡Eso no está bien, es demasiado pronto para rendirse! ¡Mira a este tipo, no importa cómo 
lo mires, esta absorto en la nada! ¡Qué ha estado haciendo el capitán todo este tiempo!" 

Grimm le insiste a Viper que intentaba volver al trabajo. 

Mientras mostraba la lupa que tenía en la mano, señalé el cristal azul en el plato. 

"Cuando calientas la piedra preciosa del agua, se derrite lentamente. Eso es interesante, 
así que lo estoy observando". 

"¡Como era de esperar, tienes demasiado tiempo libre! ¡Si tienes tiempo para hacer tal 
cosa, date prisa y dirígete a Grunade!" 

—Hay un país llamado Grunade. 

En las profundidades del antiguo territorio demoníaco, hay una cadena montañosa 
llamada Midgards, donde Grunade parece ser un país que adora esa cordillera como un 
lugar sagrado. 

El país, que se creó al pie de la cordillera, tiene una larga historia de culto al dragón, y 
sus habitantes todavía creen que los antiguos dragones los protegen. Y....... 

“…En el país de Grunade, es difícil que una bestia misteriosa robe una piedra mágica, 
¿no es así?” 

Al parecer alguien se robó una piedra mágica, un tesoro nacional, y se convirtió en un 
asunto serio. 

"...Oiga, Capitán, es hora de admitirlo. Usted sabe quién es el culpable que robó la piedra, 
¿verdad?" 

Grimm lo dijo con agudeza, pero admitir esto se convertiría en un asunto diplomático. 

Aunque planeamos invadir a los países como Grunade algún día, me gustaría evitar 
aumentar el número de enemigos en la situación actual en la que acabamos de 
reconciliarnos la agencia Hiiragi con nuestra organización. 

Después de todo, incluso en este momento, estamos extrayendo sus preciosos recursos 
sin permiso, y no hay duda de que algún día se expondrá el saqueo y, en ese momento, 
la reconciliación no será posible. 

"Espera un segundo, Grimm. Parece que realmente quieres culpar al Hombre Tigre, pero 
aún no está confirmado". 
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"¿Hay alguna otra bestia mágica que camine sobre dos piernas, maúlle y sea lo 
suficientemente fuerte como para robar un tesoro nacional?" 

No dijo nada de los ronroneos, puede ser una oportunidad, o sino el juego termina aquí. 

"Sé de una bestia demoníaca felina que podría robar un tesoro nacional. Esos tipos con 
los que peleamos el otro día tenían uno grande" 

"Estoy hablando de un monstruo que camina sobre dos piernas, ¿verdad? ¡Oye!¡No 
puedes taparte los oídos! ¡Mira hacia este lado!" 

Mientras me tapaba los oídos y me resistía a Grimm, que estaba sacudiendo mis hombros, 
algo comenzó a moverse. 

"Buah~, ¿por qué estás haciendo tanto alboroto, Grimm? Es mediodía, así que duerme 
tranquila..." 

Rosé, que dormía a los pies de Viper, despertó mientras se frotaba los ojos soñolientos. 

"Soy del tipo nocturno, así que… ¡¿por qué estás durmiendo cuando estoy tratando tanto 
de mantenerme despierto?! ... Quiero decir…, te estás volviendo más y más como un 
perro en estos días, ¿no es así?" 

Ante las asombrosas palabras de Grimm, Rose se puso de pie de un salto. 

"Incluso si eres tú, Grimm. No te perdonaré por llamarme “perro”. Tú, en realidad, 
¡Pareces una anciana tomando una siesta mientras tomas el sol en los días!" 

"Oh, Dios mío, este niño acaba de decir algo escandaloso. ¡Está bien, pondré a Toris como 
un país…!" 

"Por favor, los dos, cálmense..." 

Intercalado entre las dos que rápidamente se colocaron en una posición de pelea, Viper 
me miró con lágrimas en los ojos. Ni siquiera miré a las dos. 

"Es pacífico..." 

"¡No es nada pacífico, por favor ayúdame a detenerlas!" 

Actualmente, la rama local de la sociedad secreta Kisaragi disfruta de un breve período 
de paz. 
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Debido a los problemas en la habitación de Viper, decidí matar el tiempo en el escondite 
hasta que terminara la limpieza. 

Entonces me encontré con una vista asombrosa. 

“¡Muchas gracias, Snow-san!” 

"Uhm…, si estás en problemas, siéntete libre de decírmelo. Bueno, entonces, si no es una 
molestia" 

Snow, que bajó de la excavadora con un casco para obras de construcción, fue felicitada 
de alguna manera por los demonios. 

・・・ ¿Por qué esta tipa es capaz de manejar maquinaria pesada a pesar de los primitivos 
que son los lugareños? 

"Oye, ¿qué estás haciendo? Es peligroso tocar maquinaria pesada sin permiso" 

"¿De qué estás hablando? Tengo una licencia para manejar esto" 

Respondió Snow mientras sacaba su licencia de conducir. 

"¿Por qué tú, un local, tiene una licencia?" 

“Me lo entregó Alice. ¿Se pueden entregar licencias en el mismo día? ¡Después de todo, 
cuantas más licencias y calificaciones obtenga, mayor será el salario!" 

No lo puedo creer. 

…Así es, esta mujer nacida en los barrios bajos era muy trabajadora, y subió al rango de 
capitana de los caballeros solo con su fuerza. 

"… ¿Por qué estás trabajando aquí a pesar de que estabas feliz de ser un caballero otra 
vez?" 

Sí…, Snow debería haber sido reincorporado a su puesto original después de haber sido 
reconocido por sus operaciones durante este tiempo... 

“ Tiris-sama me dijo que si trabajo a tiempo parcial en Kisaragi, mi amistad se 
profundizará y podré aprender la tecnología avanzada de Kisaragi, así que continúe 
cooperando conmigo. Esto se ha convertido en un ambiente de trabajo maravilloso 
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donde puedo recibir un salario tanto del país como de Kisaragi y mi propio país 
hehehehe" 

"¡Oye, estás haciendo trampa, ¡qué es eso! ¡Eres una persona recibe el doble de salario!" 

Ser capaz de aprender las técnicas de Kisaragi no es diferente de espiar. 

Esta tipa puede duplicar su salario mientras trabaja como espía... 

"Ugh, el espía de Kisaragi…, pero tú también fuiste contratado como caballero en 
nuestro país, hace un tiempo" 

"Ahora que lo pienso, ¿a dónde fue Alice? Tenía una pregunta sobre Hombre Tigre" 

"Oye, no desvíes la conversación descaradamente" 

Incluso mientras Snow decía eso, asintió levemente. 

"Si es Alice, ella está educando a los antiguos ejecutivos del Ejército del Rey Demonio allí, 
pero... Es más rápido verlo en persona que explicarlo ahora. Alice, que suele ser 
tranquila y muy inteligente, es extraña hoy. Deberías decirlo también…" 

Snow señaló cierto edificio mientras enturbiaba su explicación. 

Hay una instalación escolar construida para niños demonios. 

Además de la educación escolar regular, destacamos lo maravillosa que es la 
organización Kisaragi, 

Un lavado de cerebro para eventualmente entrenar trabajadores obedientes3…No…, es 
una institución educativa. 

Además de aprender a leer, escribir y hacer cálculos que son comunes en la Tierra, aquí 
puedes aprender cómo se estableció la Sociedad Secreta Kisaragi, su gloriosa historia de 
batalla, los tipos de peligrosas bestias mágicas y cómo tratar con ellas, los recursos y las 
plantas que puedes recolectar y comprar a un alto precio. La educación única en este 
mundo se está llevando a cabo. 

No vi a ningún niño en el edificio, probablemente porque la escuela estaba cerrada hoy, 
pero en cambio escuché una voz familiar. 

"¡Por qué no lo entiendes! ¡Deberías haberlo entendido hasta la mitad!" 

 
3 Como dijo alguna vez Alice…”Siguen siendo niños, necesitan educación ideológica adecuada” 
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"¡N-No sé incluso si dices tal cosa! ¡Alice de repente dices algo extraño!" 

"¡Estoy de acuerdo con Heine! ¡Puedo entender a medias, pero de repente no puedo 
seguir el ritmo!" 

Si observa el salón de clases donde puede escuchar voces, Alice está discutiendo con 
Heine y Russell en el podio. 

Alice notó que me asomaba por la ventana y me hizo señas. 

"Has venido en un buen momento, No. 6. Tengo una pregunta para ti, un combatiente 
veterano. Supongamos que se te da la orden de liderar a cincuenta combatientes y 
derribar una base enemiga. La base tarda dos semanas en caer. Ahora, ¿cuántos 
suministros prepararás?" 

………… ¿Problema aritmético? 

Si solo fuera yo, no habría ninguna razón para solo dejarlo caer en dos semanas. 

“Suponiendo que la marcha se retrase debido al mal tiempo y que la resistencia enemiga 
sea inesperadamente fuerte, creo que deberíamos tener suficiente comida y municiones 
para 50 personas durante tres semanas.... Oye, ¿qué estás haciendo? ¿Por qué me 
acaricias la cabeza?” 

"Incluso si no usas tu cerebro normalmente, creo que puedes usar tu cabeza 
correctamente cuando se trata de pelear". 

¿Acerté con lo que se debe hacer? 

Alice, que seguía acariciando mi cabeza, le pregunta a Heine. 

"Supongamos que Heine recibiera cincuenta y cuatro soldados orcos. Se dio la orden de 
liderar a estos tipos y tomar la fortaleza de Hiiragi... Ahora bien, ¿cuántos suministros 
prepararías?" 

"Prepararé cincuenta bellotas como recompensa para los soldados orcos después de que 
tomemos la fortaleza" 

"Está bien, a partir de hoy, te calificaré como un idiota del mismo nivel que No. 6 o 
inferior". 

"¡Por qué! ¡Dije algo extraño!" 
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Quiero decir que no me usen como estándar de estupidez. ¿Pero debo de decirle a Alice 
o debo ir a Heine? 

Russell le dijo con confianza a Heine, algo como una explicación… 

"Heine, eso es lo que significa. Incluso si no das las bellotas como recompensa en el acto, 
puedes ir a casa o darlas. Luego puedes marchar con las manos vacías" 

"Está bien, a partir de hoy, también eres un idiota. Resuelve ejercicios de matemáticas 
junto a Rose" 

"¡Espera un momento!” 

Russell, que también estaba en pánico, le dio a Alice una expresión de asombro. 

“Es precisamente porque ustedes eran ejecutivos del Ejército del Rey Demonio que los 
estoy educando de esta manera. Los combatientes de Kisaragi son todos egocéntricos y 
no hay muchas personas que puedan liderar una tropa… En este caso, reduciré sus 
trabajos en las plantas de energía, para que así lo hagan en serio" 

"¡Pero, estamos hablamos en serio!" 

"¡Así es, Alice has sido estado extraña desde hace un tiempo! ¡Dime qué pasa!" 

Pensé que estos dos eran personas decentes en Kisaragi. 

"... Entonces, enumeraré los puntos negativos uno por uno, pero, antes que nada, debes 
calcular la comida correctamente de acuerdo con la cantidad de personas y el horario 
de operación. Además, olvídate de las bellotas" 

Heine hizo una expresión de preocupación ante las palabras de Alice, 

"¿Qué cuánta comida serán para cincuenta soldados orcos? Esos tipos comerán solo 
cuando quieran" 

"Los orcos pueden almacenar nutrientes, entonces, ¿por qué molestarse en llevar comida 
como equipaje? ¿Eso no se interpone en el camino de la marcha?" 

Alice de repente dejó de moverse ante las palabras de Russell, quien comenzó a replicar 
con Heine. 

"Espera, acabas de decir algo que no puedo ignorar. Si comen todo lo que quieran, 
¿pueden trabajar todo un mes de actividades sin reabastecerse?" 
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"Es cierto…por otro lado, acumularlos ralentiza sus movimientos. Los orcos salvajes 
acumulan comida durante el otoño y se retiran a sus madrigueras en el invierno cuando 
la comida escasea. Bueno, aun así, dado que el invierno está lleno de demonios, solo son 
pocos los orcos que tienen sus madrigueras excavadas y llenas de comida” 

Este es un mundo duro donde las bestias demoníacas proliferan. 

A juzgar por las expresiones de los rostros de Heine y Russell, parece que también se dio 
cuenta del malentendido de Alice. 

"Dado que el ejército del Rey Demonio tenía poca tierra además del desierto, sufrían 
escasez de alimentos, por lo que los alimentos durante la invasión se obtuvieron 
básicamente del mismo lugar invadido…Sí, después de todo, solo las bellotas como 
recompensa están bien” 

"No sé sobre su situación alimentaria y ecológica, pero solo a ti te voy a dar bellotas, 
idiota" 

Mientras Russell fue amenazado por Alice y se estremeció, recordé algo. 

"¿Pero ustedes no lideraron correctamente la unidad de reabastecimiento cuando 
estaban en el Ejército del Rey Demonio? Especialmente cuando conocimos a Heine por 
primera vez, atacamos la unidad de reabastecimiento, ¿verdad?" 

Sí, en ese momento atacamos la unidad de reabastecimiento y Heine atacó, pero... 

"Eso es comida para los soldados Goblins. A diferencia de los Orcos que pueden comer 
lo que ellos quieran y los Ogros que solo comen a los enemigos que han matado, los 
goblins comen cualquier cosa. Cuando tienen mucha hambre, a veces canibalizan...” 

"¡No quiero escuchar más! ¡No podré mirar directamente a los goblins que viven en la 
ciudad escondida!" 

Siguiendo la finca de robles, escuché otra circunstancia que no quería escuchar. 

"Hey Alice, ¿estás lista para la búsqueda? He liderado soldados muchas veces como 
miembro veterano del Ejército del Rey Demonio, así que no hay problema con eso.... 
Entonces, ¿por qué no vamos a buscarlo pronto?" 

Mientras fingía no saber nada a primera vista, Russell cambio de asunto de manera 
repentina y dijo algo así... 
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"¿De quién está hablando? La ciudad escondite está en excelente forma en este momento 
con la fiebre del desarrollo. No hay tiempo para hacer cosas innecesarias cuando no hay 
suficiente mano de obra" 

"¡Qué quién es ese tipo! Ese molesto y repugnante…, pero ¿no sería malo si no estuviera 
aquí? Después de todo, él es el más fuerte de aquí, ¿verdad?" 

Por supuesto, que al referirse como a “él”, estoy seguro de que se refiere a Hombre Tigre. 
No parece querer gritar su nombre porque la obligo a vestirse de mujer, y luego miraron 
debajo de su falda, lo uso como almohada para su cuerpo y la maltrataron. 

"¿Estas suponiendo que el ladrón que robó el tesoro nacional de Grunade fue Hombre 
Tigre? No es bueno hacer una declaración concluyente sin evidencia" 

Por alguna razón, Alice puso su mano sobre la cabeza de Russell, quien estaba agachado 
por recordar esos momentos, como para calmarlo. 

"Hey Russell. Todo lo que sabemos en este momento es que la piedra mágica del país de 
Grunade ha sido robada por una bestia mágica tipo felino, causando caos… Además, 
cambiando de tema, hasta hace poco, había también una organización que estaba 
peleando hace poco, que tenía una bestia mágica gigante tipo gato” 

Russell, quien adivinó lo que Alice quería decir, volvió sus ojos hacia la increíble persona. 

“………Bueno, ¿planeas culpar a los chicos de Hiiragi?” 

"No lo pienses de esa mala manera. Actualmente, tenemos también un monstruo tipo 
gato. Solo Kisaragi y Hiiragi lo tienen. Y aún no se ha decidido que el Hombre Tigre sea 
el culpable. Entonces solo es cuestión de creer en tu compañero Hombre Tigre. ¿Cierto, 
No. 6?" 

“Ah, yo también creo en Hombre Tigre. En Kisaragi valoramos a nuestros amigos por 
encima de todo. Oye Russell, ¿cuándo dejaste de confiar en la gente?" 

Al escuchar nuestras palabras y las de Alice, la cara de Russell se quedó atónita. 

"¡Oye, espera un minuto! ¿Por qué me llamas villano? ¡Yo también cuido muy bien a 
mis amigos! No me importa cuáles sean sus motivos o circunstancias..." 

Mientras Alice seguía acariciando la cabeza de Russell. 
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“En cuanto a este asunto, es declarado culpable solo después de que se presenten 
pruebas decisivas. Todavía no es el momento para entrar en pánico. ¿Cierto, N° 6?" 

“Tienes razón, en momentos como este, debemos eliminar la evidencia y volvernos 
ignorantes en este asunto, después seremos nosotros quien nos enojaremos como la 
víctima. Y cuando la otra parte está asustada, tendremos que resolverlo como un 
desafortunado accidente4" 

"¡Es por eso que los humanos son...!" 

Heine dijo con una expresión muy repugnante a Russell, quien quito la mano de Alice 
sobre su cabeza. 

"... Oye, Russell. ¿No odiabas a ese hombre bestia? Siempre te estás quejando de él, así 
que… ¿Por qué no estas feliz de que no esté...?" 

Russell envía una mirada fría a Heine con una cara de asombro que dice que es algo 
natural. 

"... Por supuesto que lo odio y me alegro de que esté lejos, pero…Después de todo, solo 
lo reconozco por su fuerza. Las quimeras siguen instintivamente a los fuertes" 

¿Era la primera vez que piensa una quimera así? Heine lo miró con sospecha. 

"¡Oh, estoy aliviada! ¡Estaba preocupada porque reaccionaste como una niña por un 
momento el otro día cuando N°6 te subió la falda!" 

".........Q-Que, ¿reaccioné como una niña?" 

Heine en silencio aparta la mirada de Russell, que tiene una expresión de asombro. 

Alice les dijo a los dos. 

“Al absorber el territorio del Ejército del Rey Demonio, el Reino de Grace y Grunade se 
convirtieron en países vecinos. La princesa Tiris tomó la iniciativa y dijo: "De ahora en 
adelante, llevémonos bien. Por cierto, recientemente nuestro país sufrió un terrible golpe 
de una bestia demoníaca tipo gato mantenida por la fuerza legislativa de Hiiragi. ¿Están 
bien sus países?", Les envié una carta con ese contenido, así que no se preocupen5" 

 
4 Un plan brillante para unos chicos malos lol 
5 Incluso más malo xd 
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"Incluso si tu oponente es un enemigo, hay cosas que puedes hacer y cosas que no puedes 
hacer. Ustedes son peores que nosotros" 

"Creo que los humanos deberían ser destruidos" 

Lo que acaba de decir en realidad es un cumplido para nosotros. 
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3 

El desarrollo de la ciudad escondida avanza mientras Tiris pasa días tranquilos enviando 
cartas con mensajeros amistosos y esperando una respuesta del otro lado. 

Enviamos monstruos y recursos desconocidos del bosque maldito hacia la Tierra y, a 
cambio de eso, nos envían varios bienes. 

Como resultado de tanta liberación en plenitud, se estaba produciendo un ciclo virtuoso 
en el que la población del pueblo escondite aumentaba aún más en busca de comida y 
trabajo. Después de eso, si logramos despejar el bosque con éxito, también podemos 
comenzar a desarrollar zonas agrícolas e industriales. 

Actualmente, aquellas criaturas sexys del tipo Vegetal que son los guardianes del bosque 
están en la parte superior de la lista. Alice está buscando una manera de lidiar con la 
formidable bestia mágica, pero es solo cuestión de tiempo. 

……Mientras pensaba en esas cosas, noté que un visitante raro se acercaba a la ciudad 
mientras yo estaba en una misión de vigilancia… en realidad solo estaba holgazaneando 
en la torre de vigilancia. 

Por alguna razón, es Kachiwari-chan, una pequeña niña enmascarada con un hacha 
colgando de su cintura, a quien Rose ve unilateralmente como una rival. 

"Señor" 

Cuando Kachiwari-chan me encontró en la torre de vigilancia, agitó su mano y corrió 
hacia mí. 

Desde que le di un hacha formidable, esta niña ha venido a visitarme de vez en cuando. 
Al contrario de su apariencia, es racional y muy buena de corazón, hasta ahora ha sido 
aceptada favorablemente por la gente del pueblo escondido. 

"Húndete en el mar del fuego del infierno... ¡Duerme para siempre! ¡Aliento carmesí!” 

"-~?" 

Las llamas de repente salieron disparadas hacia la chica que estaba siendo aceptada 
favorablemente. 

Aunque inmediatamente saltó hacia atrás, aun asi recibió un golpe directo. La pequeña 
Kachiwari comienza a rodar por que las llamas se extienden hasta su traje de bárbaro. 
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"¡-Waa! ¡Waa!" 

"¡No creas que puedes salirte con la tuya simplemente entrando en mi territorio! ¡Vamos, 
arreglemos esto ahora, y…Ay duele!" 

Me bajé de la torre de vigilancia y golpeé a Rose en la cabeza. 

"¡Qué haces Capitán, esta niña es enemigo de Kisaragi!" 

"Eres la única que ve a esta niña como un enemigo. O más bien, deja de dispararle a 
Kachiwari-chan cada vez que viene de visita. Quiero construir una relación amistosa 
con la tribu Kachiwari" 

Aunque la tribu Kachiwari6 es sorprendentemente gentil con su apariencia bárbara, 
demuestran una fuerza sin igual en el bosque. 

Ahora que no hay ningún Hombre Tigre que sea un experto en la guerra en terrenos del 
bosque, no hay razón para ser hostil. 

...... y Kachiwari-chan, quien terminó de extinguir el fuego con su disfraz de bárbaro, se 
puso de pie con el hacha en la mano. 

"¡Raaaaagh!" 

"¿Qué estás haciendo?” 

"¡Oigan, ustedes no peleen! ¡Son de la misma edad, así que llévense bien!" 

Kachiwari-chan, que estaba a punto de atacar a Rose en cualquier momento, dejó de 
moverse, me miró con una mirada algo melancólica y me entregó una carta. 

No puedo leer el idioma local, así que se lo entregué a Rose. 

“Umm..."Estimados señores, espero que todos en Kisaragi gocen de buena salud en estos 
días cuando el dulce aroma de la Sembradora de la Muerte 7  flota en el aire. Los 
Kachiwari, que valoran las artes marciales, están asombrados por el glorioso historial 
militar de su compañía y el trato generoso de aceptar a los refugiados de los demonios 
que se suponía que eran sus oponentes en la guerra"” 

 
6 Tribu Kachiwari/Bashin/Degolladores , son lo mismo, pero lo dejare en su idioma original, para no confundirse 
con la pequeña, le agregare “-chan” al final 
7 Ni idea, tal vez sea una metáfora, o alguna deidad que adoren los Kachiwari 
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No pude evitar estar atónito por la educada carta enviada por el bárbaro. 

"... Oye, ¿esa carta realmente dice eso?" 

"Realmente no entiendo el significado porque es una redacción difícil, pero ciertamente 
está escrito de esa manera, ¿no es así?" 

Rose me miró con curiosidad y continúo leyendo la carta. 

“‘Me disculpo por hacer una solicitud tan irrespetuosa a todos en Kisaragi, pero me 
gustaría consultar con ustedes sobre la aceptación de nuestros niños. En cuanto al ¿por 
qué?, hemos estado luchando contra la tribu Hiiragi durante mucho tiempo. Sin 
embargo, esta vez, somos superados en número porque usan herramientas dudosas y 
usan monstruos grandes, incluidos dragones. Aunque son pequeños niños, los 
Kachiwari creen que pueden ser útiles en el bosque. Le pedimos disculpas por las 
molestias, pero le agradeceríamos que pudiera ayudarnos. Gracias por su consideración. 
Muy atentamente"" 

Aunque eres un bárbaro, me escribiste una carta que ni siquiera yo pudiera escribir... 
¡No, no lo es! Si miras de cerca a Kachiwari-chan, encontrarás pequeños rasguños aquí 
y allá. 

Pensé que era por jugar con Rose, pero parece ser una especie de lesión. 

Corrí hasta la torre de vigilancia y llamé al altavoz. 

"¡Convocación-!" 

 

Los combatientes reunidos en la sala de conferencias abrieron la boca de mal humor 
ante la repentina llamada. 

"Hey No. 6, ¿por qué nos has llamado? Parece que el apartamento en la vivienda se 
completará hoy, déjame volver al trabajo lo antes posible" 

"No soy libre como tú, al menos no molestes a la gente. Antes de que llegue el invierno, 
debería darles a los residentes de la ciudad escondida al menos un lugar para vivir..." 

"No llueve mucho en este planeta, así que no nevará, pero tenemos que darnos prisa" 

Aparentemente, mis colegas han olvidado de quiénes son en el trabajo de construcción 
reciente. 
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"¡Kaargh, por qué estás contento de trabajar de esa manera, a pesar de que eres un 
humano de una organización malvada! ¡Estás completamente fuera de lo llamado “paz”, 
dime cuál es tu trabajo original!" 

"¡Camarada, no es como si hubiéramos olvidado de nuestro trabajo principal! ¡Admito 
que fue un poco divertido que los demonios me gritaran, pero no se puede evitar ya que 
es pacífico este lugar!” 

"Es porque todas las misiones que he hecho hasta ahora son los que han sido odiadas 
por la gente. ¡Un trabajo que es apreciado por los residentes es refrescante! ¡Si vas a 
llegar tan lejos con tu comentario, tráeme ahora una misión de combate!" 

Alice comenzó a replicar a los colegas que se quejaban. 

"Entonces estas son buenas noticias para ustedes, muchachos. Me llegaron malas 
noticias". 

Los camaradas quienes me sacaban los colmillos detuvieron sus movimientos ante las 
palabras inesperadas de Alice. 

"¡Oh, qué es…, ¿finalmente es una misión de combate?!" 

"Puedes decirlo rápidamente, ¿De qué trata?" 

"¡Te enseñare que no queremos la paz!" 

Tal vez recordaron sus instintos de combatientes y mis colegas comenzaron a irritarse. 

"Esa tribu de guerreros Kachiwari, está a punto de perder ante sus enemigos, por lo que 
me pidió que protegiera al menos a sus niños" 

La explicación de Alice endureció su expresión y la hizo parecer seria. 

"Kachiwari es un vecino aparentemente caballeroso. No tengo quejas sobre aceptar a los 
niños, pero... ¡Nuestro trabajo original es enviar combatientes8! ¡Ustedes saben lo que 
están haciendo!" 

"¡SI, SEÑORA!"x3 

Mis compañeros alzaron la voz como si sus espíritus de combatientes estuvieran en 
llamas. 

 
8 OMG lo dijo lol (“Sentouin; Hakenshimasu!” = “Se enviaran combatientes”) 
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Al escuchar eso, Alice asintió con satisfacción. 

"¡Le daremos una buena respuesta! Escuché que la tribu Hiiragi usa herramientas 
dudosas para controlar dragones y grandes bestias demoníacas... ¡Kisaragi es más fuerte 
que ellos! ¡Haz que sientan nuestro poder!9" 

"¡SI, SEÑORA!"x3 

Mis colegas que de repente se callaron murmuraron con voz ronca. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
9 Técnicamente la misma frase que dio las Ejecutivas a No.6 
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4 
"¡Capitán, ha caído un Supopochi allí! ¡Parece que ha entrado en territorio de los 
Kachiwari! ¡Ya que es una gran oferta, llevémosla a casa como recuerdo!" 

"No se está cayendo, es la gente de Kachiwari colocándolo en la rama de un árbol para 
que se seque" 

Una alegre quimera glotona nos conduce a un bosque profundo y empinado. 

No, Rose no era la única de buen humor. 

"¡Finalmente es nuestro turno! La razón de ser de los demonios es luchar. ¡Te mostraré 
el poder de un exoficial del Ejército del Rey Demonio!" 

"Solo porque me obligaron a hacer todas las tareas del hogar vestida así. He estado 
perdiendo la noción de mi vida últimamente. La razón de ser de una quimera de combate 
es luchar. No perderé contra Heine" 

Parecen estar más motivados que de costumbre. 

Y....... 

"¡Incluso para nosotros, luchar es la razón de nuestra existencia! ¡Después de todo, 
somos combatientes profesionales!" 

"Esclava tetona y Russell-kun, cuídense las espaldas, no tomen nuestros trabajos kukuku". 

“Escuché que aparecerá un dragón, pero básicamente es un lagarto gigante, ¿verdad? 
Es cierto que al principio tenía miedo, pero me di cuenta de que era una victoria fácil 
en comparación con los robots gigantes controlados por héroes que enfrentamos" 

Compitiendo con los locales, los desafiantes camaradas se emocionan. 

"Oye, ¿te estas refiriendo a mi como “esclava tetona”?" 

"Me pregunto si Russell-kun se detendrá..." 

Ha pasado mucho tiempo desde la última batalla, tantas personas de sangre caliente que 
quieren participar se han reunido hoy. 

Comenzando conmigo como líder, hay dos quimeras de combate, una esclava tetona y 
tres luchadores de una mala organización. 

"Oye No. 6, ¿a dónde fue Alice cuando nos obligó a hacer misiones peligrosas?" 
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"Sí, esa tipa es lo suficientemente inteligente como para acompañarnos. Me preocupa 
que seas el comandante en su lugar" 

“Mira los integrantes de este equipo, la proporción de género es de tres mujeres y cuatro 
hombres. Incluso con androides, si Alice estuviera aquí, podría equilibrarse. ¿Por qué 
no viniste con ella?" 

Los combatientes de la mafia se quejan de la ausencia de Alice. 

"Esta vez es un poderoso reconocimiento contra grandes monstruos y tribus sagradas. 
No debería traer a Alice en este sitio. Además, está ocupado desarrollando la ciudad 
escondite, así que déjenme los problemas de batallar a mí" 

"Oye, ¿no es raro que me pongan en una categoría femenina?" 

La quimera travesti apeló con rostro confundido, pero nadie replicó. 

―Y en ese  momento. 

 

"Capitán, ¿No puedes oler algo bueno? Huele a carne deliciosa..." 

Rose, que estaba delante de nosotros, dijo tal cosa y resopló. 

¿Las quimeras luchadoras tienen buenas narices? Russell también olfateó... 

"Huele como si algo se estuviera quemando. Es fragante ¡No…, este olor es…!" 

Por alguna razón, Russell empezó a ser presa del pánico. 

"Russell, ¿qué es todo esto de repente? ¿Eh?... ¡Es peligroso ir solo!" 

"¡Es trampa monopolizarlo para ti solo! ¡Si la carne salvaje cae al suelo, se dividirá!" 

"No hay forma de que lo recojas y te lo comas, ¿Qué es la Carne Salvaje? No… ¡Heine, 
este olor es Isaac! ¡Isaac se está quemando más adelante!" 

Siguiendo a Russell.  En medio de un claro en el bosque, un grifo cubierto de quemaduras 
se agazapaba aquí y allá. 

"¡Isaac!" 

Heine, medio llorando, grita su nombre y corre hacia el Grifón. 
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"Heine. ¡Es injusto tomarlo como tu propiedad solo por el hecho de nombrarlo en el acto! 
¡Yo quiero la carne del muslo!" 

"¡Idiota! Isaac es mi grifo mascota. ¡No intentes comerlo!”. 

Heine, aferrada al grifo, protege su espalda de Rose. 

"Ahora que lo pienso, solías montar un grifo. Si pensabas que no podías verlo, ¿lo dejaste 
suelto en un lugar como este?” 

"No se podía evitar que me estén usando como esclava, pero pensé que no sería una 
buena idea involucrar a este pequeño niño, así que lo liberé. Los grifos son fuertes, por 
lo que deberían poder sobrevivir bien en el bosque. Ah......eso es······" 

Aparte del lloroso Heine. Rose miró a Isaac como si estuviera mirando a su presa y 
murmuró. 

"Entonces, si Isaac-san fue liberado en el bosque. Ya no pertenece a nadie, ¿verdad?” 

"... Familiar mío, déjame decir esto, pero los grifos no saben bien, ¿verdad? Si te comes a 
Isaac en esta situación, no podrás llamarte miembro de la misma familia". 

Russell con la boca entreabierta. Pone ambas manos sobre Isaac y canta algo. 

"Hace mucho tiempo, cuando peleé con Heine-san, una vez mordí a Isaac-san. Creo que 
sabía mal porque no estaba sazonada. Ahora huele bien y siento que puedo comerlo". 

"¡Detente, no te acerques más a Isaac! ¡Russell, cura sus heridas rápidamente!" 

Mientras Heine protegía desesperadamente a Isaac, las manos de Russell brillaron 
débilmente. 

"¡Russell-kun está usando magia! ¿No es esa magia de recuperación?" 

"En una fantasía para un usuario de atributos de agua debe poder usar magia de 
recuperación. Russell, me pellizque la piel con el cierre de abajo… ¿puedes curarme 
también?10" 

"Russell-kun parece una doncella, incluso puede usar magia, pero ¿la otra quimera es 
una...? 

"¿Qué pasa con la otra Quimera? Dependiendo de tu respuesta, te morderé". 

 
10 Todos los combatientes son iguales o peores que No. 6 xd 
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"Ustedes son un poco ruidosos, me estoy concentrando, ¡así que cállense!" 

Estos tipos están armando un escándalo frente al grifo, pero me pregunto si entienden 
la situación actual. 

El hecho de que el grifo esté quemado y colapsado significa que hay alguien que lo hirió... 

"¿...? De repente está oscureciendo..." 

Heine dijo algo y luego miró hacia el cielo, abrió los ojos y dejó de moverse. 

Los combatientes de la mafia que vieron la reacción prepararon sus armas sobre sus 
cabezas antes de mirar el cielo. 

Mientras el sol estaba bloqueado por algo enorme y el área estaba envuelta en oscuridad, 
¡Lanzo una granada de aturdimiento hacia el cielo-! 

"¡Woooooooooohh, comete esto!" 

 

Un dragón, del que se dice que es la criatura viviente más fuerte de este planeta, se 
acercaba hacia nosotros. Y al mismo tiempo que la granada de aturdimiento emitía un 
destello con un sonido rugiente, quemó sus ojos y se estrelló. 

"Eso fue grandioso, No. 6, ¡nunca pierdes el tiempo, por eso sigues siendo el veterano 
más viejo!" 

"Kuh, dejar caer un dragón en el aire con una granada aturdidora... ¡Es de sentido común 
hacer eso en Kisaragi!  Jejeje, solo es un gran lagarto después de todo, ¡no hay de otra!" 

"¡Buajajaja! ¡No subestimes las armas modernas! ¡Ahora es el momento de atacar!" 

No odio cuando los luchadores de la mafia se emocionan con los logros de otros y se 
burlan también de ellos. 

"Bueno, acabo de lanzar una granada... Oye Rose, mira lo genial que es tu capitán..." 

 

"¡Aaaaaaaaaa!"x3 

Los tres lugareños que miraban hacia el cielo también, estaban en agonía con los ojos 
ardiendo. 
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"¡Kyuoooooooooooo!" 

Además, el dragón que cayó en tierra, debido a su ceguera, se volvió loco y derribo los 
árboles que lo rodean. 

"Espera, hey No. 6 ¡Haz algo al respecto! ¡Se nos está yendo de las manos!". 

"¡Dispara, dispara, mantén la distancia y dispara con tu arma! ¡Si te atrapan en él, serás 
aplastado!" 

"¡Hey Grupo de No. 6! Por qué estás haciendo cosas innecesarias. ¡Ahora tres de tus 
aliados se han vuelto inútiles!" 

La aparición de un dragón furioso que fácilmente podría aplastar una pequeña mansión, 
hace que todos en el lugar huyeran. 

"No se puede evitar. ¡Los dragones en los juegos nunca han estado tan desenfrenados!" 

Disparo mi rifle de asalto mientras respondo al personaje de fondo11, pero... 

"¡Qué diablos, el ataque no funcionó en absoluto! Que alguien más fuerte pida más 
armas de fuego. ¡No tengo suficientes puntos!" 

He estado viviendo una vida saludable últimamente, así que mis números de puntos de 
mala acción se está quedando sin gasolina. 

Si están podridos como yo, seguramente obtendrán muchos puntos por malas acciones... 

"......"x3 

"Ustedes" 

Cuando involuntariamente toqué a uno de los personajes de fondo, estaba nervioso. 

"¡No se puede evitar, no hay entretenimiento en este planeta! ¡Y cuando llego la noche, 
pedí muchas cosas!” 

"Incluso si uso puntos. Bueno, tengo que llamar a alguien desde Japón" 

"¡No creo que lo entiendas, ya que estás rodeado de subordinadas femeninas!" 

 
11 Mob-kun, pero habrá algunos que pensaran que se llama así… es un termino para llamar a los personajes 
secundarios, o personas imprescindibles 
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Realmente quiero reprenderlos, pero por alguna razón no puede salir ni una palabra de 
mi boca. 

Parece que hice algo similar... 

"Ugh... Sí, finalmente puedo ver mis ojos..." 

Cuando estaba tratando de recordar el pasado que estaba sellado en el fondo de mi 
memoria, las palabras de Rose me devolvieron a mis sentidos. 

“Demonios, nuestras armas son ineficaces ¡Usa tu magia para derrotarlo!" 

"No puedo manejar a ese bastardo alborotador, ¡Si me acerco demasiado, seré aplastada! 
¡No tienes contigo algo para combatir capitán!" 

Mi R-buzz12 de alguna manera también es un arma de combate cuerpo a cuerpo. 

"¡Kuh, lo hiciste! ¡Nunca pensé que me cegaría alguien que creía que era mi colega!" 

"Heine, derrotemos a este tipo antes que el dragón. Estamos en el bosque de todos modos, 
así que solo diremos que le comió un dragón y estaremos bien" 

Heine y Russell se enojan, cuando Rose recién recupera su visión. 

"¿En serio? Los perdedores que nunca me han vencido. ¿Quieren derrotarme a mí? 
Inténtelo” 

Cuando les grité, rápidamente cambiaron su reacción... 

Con eso, sus rostros, que se había enrojecido por la colera, de repente se pusieron pálidas. 

"Detrás...de ti…Capitán... " 

Antes de que me diera cuenta, el sonido del alboroto del dragón se había detenido de 
repente. 

El hecho de que ellas hayan recuperado su vista. Naturalmente, los dragones lo harían 
también... 

"¡RETIRADAAAA!" 

"¡GYAAAAAAAH!"" 

 
12 Su Espada Bastarda Giratoria Unidireccional o como se llame xd 
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Empecé a correr sin mirar hacia atrás. El sonido de un dragón pisando fuerte en el suelo 
resonó detrás mío. 

Mientras corría hacia adelante, tire del seguro y lance la segunda granada de 
aturdimiento sobre su hombro. 

Una luz de flash ilumina el área junto con un rugido, pero ¿acaso aprendió sobre la 
granada antes? No pude escuchar el grito del dragón cuando sus ojos están quemados. 

No. La granada parece ser solo un ligero elemento disuasorio. 

¡No se puede evitar, no hay más remedio que pedirle a un colega confiable que actúe 
como señuelo...! 

"Oye, ¿¡a dónde fueron esos tipos!? ¡Me están usando como señuelo!" 

Ya sea que estuvieran usando camuflaje óptico o que se escaparan, los tres colegas ya se 
habían ido. 

¡No puedes confiar en los combatientes de una organización malvada, Ni siquiera 
puedes pedirles a tus preciados camaradas que sean tus señuelos! El Grifo, que pudo 
ponerse de pie gracias a la recuperación de Russell mira fijamente a su antiguo maestro, 
Heine. 

"Isaac, ¡Te has vuelto capaz de moverte! ¡Buen chico, déjanos montarte!” 

“...” 

El grifo empujo a Heine hacia un lado, y se dio la vuelta cuando él volvió su mirada 
hacia el dragón. 

"¿Isaac? que pasa… que paso… ¡Soy yo! No creo que hayas olvidado la cara de tu 
Maestra, ¿verdad?” 

A pesar de que Heine sacude el grifo con nerviosismo, la criatura simplemente chirreaba 
como si estuviera de mal humor en alguna parte. 

"Heine, ¡Isaac-san está de mal humor porque pensó que lo habías abandonado en el 
bosque!" 

"Heine, ¡Discúlpate! ¡Discúlpate con Isaac!" 
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"¡Ah, lo hice por ti, por eso te solté en el bosque! Fue difícil separarnos, pero no se podía 
evitar. Desde que fui esclavizada, ¡Si esto seguía así, seguramente estarías sobrecargado 
de trabajo...!" 

Mientras Heine y el Grifo inician un extraño drama, lancé una granada de gas 
lacrimógeno con equipo de supresión mejorado que había pedido desde la Tierra para 
el dragón. 

"GRYAAAAAAAAAAAAAAAAAA" 

Los gases lacrimógenos también pueden ser efectivos contra los dragones, ¡Debo 
informárselo a Alice!  

Tratando de escapar mientras el dragón sufre, ahora que lo pienso… en el pasado me 
hubiera rendido ante eso. 

"Oye, escúchame, Isaac. Te conozco desde la infancia. Pensé en ti como un hermanito 
precioso... ¡Duele! ¡Por qué me estás pinchando, Isaac!” 

"Heine-san, Isaac-san en realidad es una niña". 

"Estaba pensando que le habías puesto un nombre extraño, pero resulta que te 
equivocaste de género..." 

"¡A ustedes no les importa lo que yo haga, así que apúrense!" 

Los tres que todavía estaban deprimidos volvieron a sus sentidos y comenzaron a entrar 
en pánico. 

"¡Lo siento, fue mi culpa! Cuando regresé a la ciudad escondida, ¡Con el dinero que 
obtuve de Alice, te daré de comer la mejor carne! Además, ¡nunca dejaré ir a Isaac de 
ahora en adelante!” 

Como aceptando la persuasión desesperada de Heine, el Grifo extendió sus alas y bajo 
al suelo como si permitiera que se subieran sobre él. 

Cuando todos nos subimos al Grifo, nosotros cuatro comenzamos a tambalearnos, 
probablemente porque había sobrepeso. 

"Oye, Isaac puede llevar hasta cinco soldados orcos, ¡Que está sucediendo! ¡Alguien debe 
ser demasiado pesado!” 

"¡El capitán es pesado! ¡Para ser precisos, la armadura del capitán es muy pesada!" 
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“Familiar mío, ¡vamos a derribar a este tipo juntos! ..... ¡Oh! ¡Qué estás haciendo, quítate 
de mis pies!" 

Agarré la pierna de Russell cuando quería tirarme del Grifo. Si nos quedamos en el aire 
de esta manera, los tres probablemente serian devorados, a excepción de mí, que estoy 
acostumbrado a las guerrillas. 

"Cuando regreses al escondite, recuerda, ¡me deberás un gran favor!" 

Salté del grifo y me enfrentaré al dragón por mi cuenta, activó el R-Buzz y les advierto: 

"Para que ustedes, los débiles, puedan escapar, ¡Lo retendré por un rato! ¡Incluso si el 
dragón los ataca después de esto, las armas defensivas de la ciudad escondite serán 
suficientes para derrotarlo!" 

Mientras saltaba, el grifo extendió sus alas y se dirigió hacia el cielo. 

"¡¡Capitán!! Si puedes volver a casa sano y salvo, ¡Compartiré mi cena contigo!" 

Para una tipa muy hambrienta, debe ser un gran sacrificio. 

"Por las muchas veces que me has tocado. Más bien, ¡debería ser yo quien pida prestado 
un favor!" 

"Son muchas las veces que me has subido la falda, ¡así que estoy seguro de que me debes 
mucho!" 

En cuanto a esas dos, dejaré que me paguen con sus cuerpos cuando regrese al escondite. 

En poco tiempo, el sonido de un grifo aleteando se puede escuchar mientras se elevan. 

"En comparación con los robots gigantes y los héroes que se transforman. Solo eres un 
lagarto volador gigante, ¿no? ¡No subestimes a los combatientes! 

"Kyoeeeeeeeeee" 

"¡¡Capitán!!" 
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5 
Me quejaba solitariamente, mientras corría por el bosque. 

"No era un gran lagarto en absoluto. No puedo hacer esto, es mucho peor que un héroe". 

Los dragones son peligrosos, súper peligrosos. 

En primer lugar, es duro, pesado, grande e inteligente. 

Aunque traté de cortarlo con el R-Buzz. Cuando lo llegue a herir, voló hacia el cielo y 
arrojó llamas. 

No es algo con quien se puede luchar solo. Se necesitaría mucha gente usando armas 
antiaéreas. 

"……Estoy perdido" 

Aunque me las arreglé para irrumpir en el bosque y de alguna manera distraer al 
dragón. No sé la dirección de la ciudad escondida. 

Este bosque parece tener una fuerza magnética, haciendo que las brújulas se vuelvan 
locas como el mar de árboles en el monte Fuji. 

Cada vez está más oscuro, ¿realmente estaré seguro si voy a dormir en este peligroso 
bosque? Cálmate, Combatiente Veterano N°6, siempre he confiado en mi capacidad de 
supervivencia hasta ahora. 

No hay nada de qué preocuparse, tengo algunos puntos de malas acciones, ¡así que está 
bien!...... Mientras era cauteloso, me persuadía a mí mismo en un bosque que no era muy 
amable con los humanos, de repente sentí la mirada de alguien sobre mí. 

Puse mis manos detrás de mi cintura, agarrando la pistola y- 

"-?" 

Escuché un sonido ahogado proveniente de los arbustos frente a mí. En poco tiempo, 
aparece una máscara familiar. 

"¡Es Kachiwari-chan!" 

"¿…?" 

Como me sentía solo en el bosque, me acerqué a Kachiwari-chan. 
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"Me salvé, porque el dragón me perseguía ¡No me perdía de vista!” 

Kachiwari-chan, viendo que me aferraba a ella, estando nervioso. En poco tiempo, como 
para consolar al niño, me dio unas palmaditas en la cabeza. 

Esta imagen de ser consolado por una chica de secundaria en el bosque de alguna 
manera huele terriblemente criminal. 

"Oops, no me malinterpretes, ¿de acuerdo? No es que tuviera demasiado miedo, ya que 
me las arreglé para hacer algo por mi cuenta. Gracias por encontrarme, pero tengo que 
volver a mi escondite pronto. Porque, de lo contrario mis subordinados estarían 
preocupados, ¿no es así?” 

"-!-" 

Asintió como si entendiera, Kachiwari-chan, quien todavía seguía acariciando mi 
cabeza. 

No la entiendo en absoluto. 

"Quiero decir, ¿por qué estás aquí, Kachiwari-chan? Tu cuerpo todavía está lleno de 
heridas aquí y allá, deberías haber sido tratado en el escondite, ¿verdad?” 

"-!-" 

A juzgar por los gestos, parece que el pueblo estaba preocupado por el tratamiento de 
las heridas pero huyó de la sala médica. 

A pesar de ser una raza guerrera, me preocupa ver a una niña sola en el bosque y tuve 
una idea. 

"Tengo un favor que pedirte, ¿puedes guiarme hacia al escondite? Por supuesto que te 
lo recompensaré" 

Kachiwari-chan asintió y me tomó de la mano como si fuera un adulto responsable que 
envía a un niño perdido a casa. 

La idea para pedirle a Kachiwari-chan, que es una buena persona, que trabaje y me 
proteja hasta el escondite. Parece que está en la edad en la que quiere actuar como una 
hermana mayor. 

"... Oye, oye, ¿me estás tratando como a un niño solo porque estaba algo nervioso? A ti 
también te han lastimado mucho, no hay que perdernos así que tomémonos de la mano". 
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"¡Raaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa!" 

"¡Gyuu-!" 

Cuando Kachiwari de repente lanzó su hacha, un grito salió en dirección de los arbustos. 

No perdió el tiempo e irrumpió en el arbusto, mostrando alegremente al Deadly Hegg13 
que ha sido asesinado. 

"¡Ey!" 

Le tendí la mano a Kachiwari-chan, quien levantó su hacha y se quedó en silencio. 

 

Según Alice, este bosque, llamado “Gran Bosque Demoniaco”, ocupa casi el 60% del 
continente.  

Con un bosque tan extenso, no es de extrañar que tengan sus propias culturas. 

Para nosotros, este bosque es peligroso, pero para la tribu Kachiwari, este lugar es su 
hogar familiar y un jardín. 

Lo que quiero decir es... 

"¡Kachiwari-chan ayúdame! Un conejo bípedo me está persiguiendo, ¡qué cosa tan 
aterradora!" 

"¡Raaaaaaaaa!” 

En este momento, nos hemos adentrado en las profundidades del bosque y estamos 
siendo atacados por bestias demoníacas. 

Un gran conejo con cuernos sigue corriendo hacia mí, Kachiwari-chan lo convierte 
rápidamente en carne de conejo. 

Kachiwari-chan, que hábilmente desmantela la carne con un hacha de mano, está de 
buen humor porque pudo asegurar la cena. 

"Solo por esta ocasión, Si… solo por esta ocasión, incluso este asqueroso conejo podré 
comerlo ¿verdad? Lo dejé pasar porque era repugnante, pero soy bastante fuerte". 

 
13 Son aquellas criaturas parecidas a perros negros gigantes de aspecto monstruoso que atacaron a N° 6 cuando recién vino a ese okaneta 
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Asintiendo a mi excusa, termina de descuartizar al conejo, Kachiwari-chan envuelve la 
carne de conejo en una hoja y se lava las manos con agua que se encontraba dentro de 
un objeto parecido a un bambú. 

En poco tiempo, me tendió su pequeña mano, que… ahora viéndola bien, es muy 
hermosa. 

Me he acostumbrado a que me jalé la mano de un niño, así que naturalmente agarré esa 
mano que me apretó con fuerza… 

"¿Eh? ¿Qué está pasando, Kachiwari-chan? Por qué de repente me jalas así..." 

Pedía alguna explicación contra el hecho de que mi mano fue jalada con fuerza, pero 
pude voltear y ver a la serpiente que aterrizó donde yo estaba. 

Comenzó a pisotear el cuerpo de la serpiente con el hacha en su mano, y Kachiwari-
chan le decapita hábilmente la cabeza. 

"... Oye, ¿los Kachiwari realmente están perdiendo? ¿Con qué clase de cosa peligrosa 
estás luchando?" 

"¿...?" 

Mientras ella quitaba la piel y envolvía la carne de serpiente en una hoja, inclinó la 
cabeza con curiosidad. 

En el bosque donde el sol se ha ocultado por completo, procedí mientras masticaba la 
carne seca que me dio Kachiwari-chan. 

Tal vez los Kachiwari tengan buena visión nocturna y me guie de manera segura a través 
de los senderos de los animales en el bosque oscuro. 

No sé qué pasará con mi relación con ellos en el futuro, pero… aunque los combatientes 
que se han sometido a una cirugía de remodelación también son buenos para la visión 
nocturna, parece mejor abstenerse de pelear en el bosque por la noche. 

"-" 

"Ah, esa es una flor peligrosa que casi me come antes. Está bien, no seré engañado de 
nuevo" 

Kachiwari-chan, que sostenía mi mano, señaló una hermosa flor del tamaño de la 
cabeza de una persona. 
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En el centro de la flor hay algo como una joya, después de verlo, quise extender la mano 
para sacarlo, pero repentinamente los pétalos se cerraron vigorosamente. 

Cuando pinché la joya con una ramita caída, resultó que los pétalos de esta flor tienen 
un borde afilado. 

Si Kachiwari-chan no me hubiera detenido en ese momento, hubiera perdido mi mano. 

"¡-!" 

Supongo que me elogiará por lo que he aprendido.  

Kachiwari-chan, quien hizo gestos como si estuviera diciendo: "¡Bien Hecho!" Me 
acarició la cabeza. Esto es muy vergonzoso. 

Después de caminar un rato por el bosque, llegué a un pequeño arroyo. 

Kachiwari-chan hace un gesto para decirnos que descansemos aquí. 

"Está bien, déjamelo a mí esta vez. Te mostraré el poder de la ciencia". 

Kachiwari-chan, que estaba preparando una hoguera con una ramita, inclinó 
ligeramente la cabeza. Aquí es donde entran en juego las herramientas de la civilización. 

Cuando fui al bosque con Alice y Viper antes. Viper podía hacer cualquier cosa. 

 

Bien, hoy utilizare encendedores y alimentos portátiles para convertir el poder de los 
bárbaros... en gente moderna 

"¡-!" 

"Kachiwari-chan, ¿qué es eso? ¿Cómo es que prendiste eso de una sola vez?" 

Golpeo la piedra roja brillante con un hacha, y Kachiwari-chan hábilmente encendió el 
fuego. 

Me canse de esto, los lugareños de este planeta probablemente tengan demasiada 
capacidad de supervivencia. 

Kachiwari-chan afiló hábilmente las ramitas que recogió con un hacha, luego perforo 
la carne de conejo salada o carne de serpiente y lo coloca sobre la hoguera. 
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Puso las hojas grandes en forma de olla encima de la hoguera y vierte el agua del arroyo 
dentro. 

Esta hoja es resistente al fuego y no se quema, y eventualmente el agua comienza a hervir. 

Cuando Kachiwari-chan llena la botella de agua de bambú con agua caliente hervida 
con hojas, hace flotar algunas hierbas silvestres que recolecto en el camino en el agua 
caliente restante. 

Probablemente sea algo así como el té que beben los Kachiwari. 

Sopla la comida a través de su máscara que huele muy bien, la enfría y me lo entrega 
junto con un recipiente con hojas... 

"No, demonios, soy un adulto inútil al que debe ser cuidado por un niño. Sí, te traeré un 
té, te daré un trago y te lo agradeceré..." 

Kachiwari-chan inclina la cabeza con curiosidad, cuando recibí la hoja, me entregó una 
brocheta de carne bien asada. 

Alice y Kachiwari-chan, me pregunto si tengo el atributo de ser alimentado por un niño. 

Y cuando terminé mi comida y tomé una relajante taza de té. 

 

"... Urg, puedo entender que esto era de esperar. Hay algunos monstruos en el arbusto 
de allí". 

"¡--!" 

Kachiwari-chan se puso de pie con su hacha en una mano y dio un paso adelante para 
protegerme a sus espaldas. 

¿Te diste cuenta tan rápido? Alrededor de cuatro Deadly Heggs emergieron de los 
arbustos. 

¿Este número es una amenaza incluso para la tribu Kachiwari, un grupo de guerreros? 
Kachiwari-chan, que se estaba retirando lentamente, deja de moverse cuando me choca. 

Mirando hacia atrás aquí, atrapé a Kachiwari-chan mientras estaba tomando una 
decisión y trataba de correr hacia la bestia demoníaca. 

"Kachiwari-chan, ¿acaso no conoces mi trabajo? Yo me gano la vida peleando" 
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A Kachiwari-chan, que me está mirando, le sonrío como para tranquilizarla. 

"Gracias por guiarme hasta aquí. Te ayudaré esta vez" 

Kachiwari-chan asintió repetidamente mientras sacaba el arma de mi cintura. 

 

En el bosque oscuro como boca de lobo, corrí llevando a Kachiwari-chan mientras me 
perseguían innumerables Deadly Hegs. 

"Lo siento Kachiwari-chan, pensé que solo eran los primeros cuatro, y con ello hubiera 
terminado con este asunto" 

Kachiwari-chan, quien fue cargada en mis hombros, me acaricia la cabeza como si no 
le importara. 

Aparentemente, el primer Deadly Hegg era una criatura que exploraba. Y justo cuando 
pensaba que había derrotado al cuarto, estaba rodeado de innumerables Deadly Heggs. 

Me escapé con esta niña en mis brazos cuando deslumbró la granada de aturdimiento, 
pero... a pesar de que estoy reforzado con trajes de batalla, la gran bestia demoníaca me 
alcanzaba. 

Mientras la criatura se avecina hacia mi espalda, Kachiwari-chan, que colgaba de mi 
hombro, tomó de su hacha. 

"¡Gryaaaaaaaaaaaaaaaa!" 

Apuntando a la cabeza de Deadly Heg que saltó desde atrás, Kachiwari-chan balanceó 
su hacha mientras todavía lo cargaba en hombros. 

Ahora que llevo a Kachiwari-chan, se ha convertido en un dispositivo interceptor de 
monstruos, corro hacia la luz que se puede ver entre los bosques. Esa luz que se ve a lo 
lejos, es un reflector que ilumina el bosque desde la torre de vigilancia en la Ciudad 
Escondida. 

Si llego lo más cerca posible, podre contar con el apoyo de mis colegas. En poco tiempo, 
salimos rodando del bosque, y mirando hacia la luz brillante— 

De alguna manera, la ciudad escondida estaba en llamas… 
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6 
Mientras los residentes chamuscados limpiaban, dejé a Kachiwari-chan en la sala 
médica y me llamaron a la sala de reuniones junto con los miembros principales de 
Kisaragi para escuchar la explicación de Alice. 

"Es por eso que, mientras estabas en una misión de reconocimiento, fuiste atacado por 
un dragón que perseguía a Heine y a los demás. Rose y Russell, que intentaban llamar la 
atención del dragón, resultaron heridos, pero afortunadamente nadie murió". 

El grupo Quimera termino lesionado y está siendo tratado actualmente en la sala médica. 

Para ser honesto, estaba subestimando el poder de los dragones que logro noquear a esos 
tres tipos fuertes. 

Resultó que solo se quemó un almacén de madera en la ciudad de escondite, y no hubo 
daños humanos. Aunque todos se acariciaron el pecho, las expresiones de los residentes 
eran desmotivadoras. 
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PALABRAS DEL TRADUCTOR LOLOLOLOLOLOL 

Fin de las palabras… 

No sé qué decir, de hecho, fui muy lento, lo hubiera terminado en menos de 3 o incluso 2 
semanas, pero soy demasiado flojo…. Además de que quería traducir el manga, hasta que este 
al día con la emisión de los japos… En fin, termine, solo una poca parte, no pensé que fuera muy 
tedioso…  

No se Japones xd, solo uso el típico Google Lens para traducirlo, aunque coloco en un block de 
notas cada dialogo en japones, y lo hago que se traduzca perfectamente… es muy difícil 
hacerlo… además de que tengo solo un numero de caracteres limitados para la traducción, y 
pocas veces que no traducía del todo completo, así que tuve que investigar el origen del error, y 
buscarlo por mi mismo el significado de los kanjis y blablablá, creo que mejor estudio japones 
para traducir de verdad…  

Pero qué más da, … prometí hace ya medio año o un poco mas traducirlo, me demore mucho, 
pero lo hice supongo, ahora tengo que continuar con lo del manga y buhhhh mucho trabajo, 
odio hacer muchas cosas, además con el estudio, estoy seguro que mi mente colapsara en algún 
instante, pero no me importa.  

Todo lo hago por mi waifu Viper a quien se le dedico esta traducción (AAAAAAA Que virgen 
que soy)  

En fin… quería agregar un coloreo que 
encontré en Pixiv, de la primera ilustración 
del libro, pero, es de mala educación colocar 
algo que no es de su propiedad, en algún 
documento como este…  
La miniatura esta al lado… te agradezco por 
toda persona desconocida. 

Toda la edición fue parte mía, fue algo difícil 
conseguir las ilustraciones en buena calidad 
el año pasado, pero no paso mucho tiempo en 
este año, que subieron al internet todas las 
ilustraciones en buena calidad (tuve que 
editar de nuevo, ya que lo había hecho con 
imágenes que conseguí haciendo captura de 
pantalla…) 
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Dejando todo lo del tema de traducción a un lado, hablemos de la obra en sí… 

El inicio del volumen, ya se nos hace referencia al pasado de Belial, y como ese pequeño 
accidente de Lilith, cambio su personalidad. 

Después, nos vuelven al presente, donde narra los avances que se están haciendo en la Ciudad 
Escondite o Ciudad Escondida, cada vez mas se esta pareciendo mucho a la ciudad de las fuerzas 
militares de la serie de GATE… solo que, en esta ocasión, en vez de los buenos soldados japoneses, 
son agentes modificados de combate, algo tontos pero malvados y crueles. 

Al parecer Kachiwari-chan empieza a aparecer un poco mas en la historia, y como el nombre 
del primer capítulo indica “Invasión a Hiiragi”, probablemente, sea la misma Kachiwari-chan 
que los lleve a la aldea central de la tribu Kachiwari, para que puedan derrotar a sus enemigos, 
la tribu Hiiragi… 

Aun tengo la duda… de… ¿Por qué pudieron escribir una carta tan formalmente hacia la base? 
Pero en cambio, ellos no pueden hablar… solo saben hacer gestos, chillidos y muecas. 

No mencionare sobre los otros capítulos por que ni siquiera yo me he leído la obra completa, 
pero con solo leer los nombre, ya se sabe de lo que vendrá después… 

Terminando todo esto, me despido de nuevo. 

Tu buen amigo… 

Agente 6, Dust-kun, Nivek09Hero, Nekima-chi, Jesus DC…Kevin CH, o cualquier otro 
sobrenombre que me haya puesto antes… 

A si… me olvidaba 

(Ahora hablo como el grupo en general de los editores y yo) Síguenos en nuestras redes sociales: 

Sentouin Posting (Página Principal):  

https://www.facebook.com/SentouinPosting 

Nekima-chi Tranlations (Pagina de traducciones): 

https://www.facebook.com/Nivek09edits 

Culto de Axcis (Pagina nueva, pero creo que lo cambiare de nombre más adelante… ¿Qué tal… 
“Dust Posting” o “Reino Belzerg”?): 

https://www.facebook.com/CultoAxcis 

Empecé diciendo, que no sabia que decir, y acabé redactando 2 hojas enteras, maldición… 

 

https://www.facebook.com/SentouinPosting
https://www.facebook.com/Nivek09edits
https://www.facebook.com/CultoAxcis
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Traducción hecha por un fan para fans, si traducen esta serie al español y la licencian en tu país, no digas que trate de 

hacerlo ilegalmente bubu, aunque tampoco es que este comercializando ayuda… se me acaban el limite de escrib… 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


